Podalący drogę 


DOKORRECTVRY 
PRAWA, 


A zatym do fprawiedliwosci y pokoiu w 
Koronie Polikiey : prawie według 
ludzi bogoboynych y fpo- 
koynych, 
awieriidofo enot / 


PRZEZ SZLACHCICA POLSKIEGG 
Trapifäny, : 


Ku koncowiprydano o Rokofu y ٥۵ «6 
Pricflego Seymu. 


W KRAKOWIE, 
Kotu paͤnſtiego 1607 


+ 


e — 


Do Czytelnika. 


Worencza zuchwaͤlſtwo / Prokurateꝛowie / 
Co zwloki y wykrety pꝛawne knuis w głowie / 
Iz ſwe poztki nizli ſpꝛaͤwiedliwosc wolą ; 
Na to pofte y pꝛedkie priwo nie zezwolg: 
Lecz fto pá grie pobotis ę ſpꝛaͤwiedliwosel / | 
Az pociechą piʒyſtoynie zazre chce wolności; 
Kaͤdze / na tym pizeſtaway / y badz vodsiecsen tego; 
A nie gan éi fam podaß co oſobliroßego. 
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Podaiący drogę 
Do KORRECTVRY PRAVA. 


> ٠۸۸٢ 66 
> دد‎ 1 3 pꝛawa podana⸗ 
e 34 zezwoleniem wßech Ranów, a 
pokoiem gruntownie Rot; د‎ 
tego oboyga ٨ prawa ta? y 
| potoi nie mamy : gdyż v nas 6 tyl- 
ko Potentia á Foꝛtele pꝛokuratorſtie fa pꝛa⸗ 
wem temt czaͤſy; zaczym kazdy 56 
| y vrazach ſwych nigdsie indziey tylko do Pana 
| Boga vcietáe fie, y nań wßytko wkladac must. 
Smialbym pꝛosic / aby ná te Potentia y Fors 
tele ſpoſob y remedium iakie nalesc fie mogło ¢ 
do ftórego wedlug pꝛoſtego zdania م6‎ 
| taka droge pokazuie / zoſtawuiac mieyſce poz 
prawie glowom medrßym y ſpokoynym / lu⸗ 
dzi Pana Boga fie botgcych, 11 tych tych tedy 
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nizey opifanpch Artykulach | 


| ARTYKVZ I. 
O Pokroceniu Zuchwälftwa. | 


6 > ©3 za odmiennoscia czaſow sila rozmaͤ⸗ 


SA itych pꝛzypadkow y złych obyczaͤiow 
” pszymnaża fie; د‎ trzeba też pꝛaw 
takich y obꝛon / iaͤkiemi na tas nacieraia. A: 
y pꝛzedtym Vale tym wiecey teraz 34 podániem - 
dꝛogi do ſwowolenſtwaͤ przez ten Rokoß / znay⸗ 
duia fie ludzie / tar male go ſtanu / iako y wiel⸗ 
kiego / ktoꝛzy nazbierawßy rozmátrego ludu | 
tak Szlachetckiego / poſpolitego / iako y cudzo⸗ 
ziemſkiego, ſtabßym / cnotliwym / ſpokoy⸗ 
nym / niezbozna potege ſwoia fa ſrodzy; Feds | 
r3y formidine pœnæ radzi nie radzi roſkazaͤ⸗ | 

niu ich podlegać mufa / ydac z domu co fie | 

im podoba / y czynić co kaza. Pꝛzeto aby tey | 
ſweywoli zabie zec fie mogło / zdaloby mi ſie | 

aby zaden / cuiuscunque ſtatus & conditionis 

bylby / tak Pan iako Vbogi / Szlaͤchcic y 

nie ßlacheic / nieśmiały nie wazylſie tych gros; 

mad i 


—— cere e en 


| być korrectura naßego Prawa. 


ste Sf _ 


— —-— 


mad zwodzic / ani fie do nich znaͤc / y za nie fie’ 
vymowac. Owßem aby tacy gdziezkolwiek⸗ 
by byli poimani / na górole byli karani: y ci kto⸗ 
rzy ich ná karki naße chowaia / aby ich nie zbie⸗ 
rali / śni chowelt / fub poena infamiæ. Ad 
{fummum Pan Senator / trzydzieſtu: a vboz⸗ 
By coraz to mniey chowaͤcby mieli, Niech fie 
z nimi popiſuia na granicach / od Tatar / od 
Turek / nie nad námi bꝛacia fwe meſtwa do- 
kazuigc y gwalty vcisnienie wielkie nam krwi 
ſwey pꝛzez te gromady ſwe czyniac. 


ARTYKvz II. 
ecuritate ludiciorum. 


De 5 
f ss fie to tozbieżało: ze ſtabßy / vboz⸗ 
AR 


By zy ſpokoynieyßy nie śmie O wße⸗ 
lakie krzywdy możnieygego / y poteżnieyfzego / 
abo zuchwalßego pꝛawem dochodzić + Przeto 
نه!‎ tak Szlachcic iako y nießlachcic / Mieſcza 
nin / Syd / cudzoziemiec / aby beſpiecznie krzywd 
y fod ſwych mogł pꝛaͤwnie dochodzic / pzzed 
kazdym nawysßym y namnieyßym Sadem / 
tal Krola J. M. iako y na Tribunale / w Ziem- 


A ig ſtwie 


| 
| 
| 
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| RorreEcury Präwd. 


Ad — | D L 

ſtwie / w Grodzie y na granicach: v Vꝛzedu | 
mieyſkiego y wieyſkiego / aby był od kazdey na⸗ 
zacnieyßey y namnieyßep oſoby / zdꝛo wia y po- | 
koiu beſpieczen / dwie niedzieli przed terminem / | 
takze po terminie dwie wiedzieli / pod Sadem⸗/ | 
y potym zaͤwße na Fášoym mieyſcu / wdomu 


Spoſob 


w goſpodzie y na dꝛodze. A ftoby fie ważył 
prœpediowaͤc / zahamowac / naysc / naiechac / 
w dꝛoͤdze zaſtapic / poimac / wſaͤdzie / zraͤnic / 
álbo wiec y zabić / tam per ſe, quám per fub- 
d perſonas; na kogoby fie to (præmiſſo 


ſcrutinio w Grodzie abo w Siemſtwie) poka⸗ 
zało / tabi kazdy iakieybykolwiek conditiey byl / 
nawietßey y namnieyßey / aby byl ipso Edo 
infamis, ydobꝛa tego confiſtowawßy / połowie 
cá na 23616 Je N. a 66 7 
abo potomtom iego / duga polowicć niechby 
dana była. 

2. Ate wßelakt Sad / Podkomoꝛſki / 
Ziemſki / Grodzki / Tribunalſti / Mieyſti/y | 
tajoy Vrzad / miałby te powinność na fobie 
' mośić / aby w to potrafial / y moderowal ióz 
koby ſtrony ( wedle dawnego Práwá ) wolnie 
mowie mogły, y w pokoiu fie roziechac. A 
gdy: | 

| 


—— ͤ ͤòͤ6—⁰ — 
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| | || 01001 7 
1 | > | | goybytrówa ſtrona vpoꝛua bylá yz wielka groz 
a} | 


mada pszykcófiy abo pꝛzyiechawßy / dꝛugiey 

ſtronie frogs bydz chciała / tedy Vrzad wfelá. | 
ki dla vwarowania niebeſpieczenſtwa / po náz 
pomnieniu ſtrouy; iesliby precte przy ( 60 
{fats ma ſuperſedowac a iudicio cum prote- 

| ftatione: y niechby do 56 pꝛzywolywal / | 


, aß pierwey pokoͤy beſpiecznie obwarowawßy; | 
nizby miał wdac ſtrony ۱6۱6) niebefpieczenz | | 
r ſtwo. YO czym gdyby Sad inaczey vesynit / 
7 | niechby fam in culpa zoſtawal. 


114 "` ARTYKYŁ IIL 
| Proce({sus ludiciarius. 
| T 1 Bwarowawßy beſpieczenſtwo Gaz 


dowe / Process pꝛawny pꝛedki rozu⸗ 

miałbym bydz taki. Napꝛzoͤd aby in 

principali kaʒdy / zaͤniechawßy wßyſtkich ac- 

| ceſsoria, 8435٨ ſwa ſpꝛawe odpꝛawowal / po 

| | Polftu; tak ſam / iako y pꝛzez pꝛzyiaciela: y za⸗ 

£43 in principali dełret ma odnieść, Jednak 

36 Appellatia na Tribunal, bylaliby tego po⸗ 

| trzeba: a tam ٤ې‎ 80 według Powiatu y 
| reieſttu ſpꝛawa ma byds ſkonczona. 


| 


1 


* 


zwy ſtronie do wiadomosci nie 77 zeby 
na nie nie ffánal, 36 trzeeim ma bydz obwie⸗ 
ſczony ad inſtantiam actoris p33e3 Vꝛzad Gro: 
dzki tego powiatu / w ktoꝛym ieſt poflelsiona- 
tus, albo chocia impoſſeſsionatus, , 0 pod 
ktoꝛym Grodem mießkal. Sóczym niechby 
był powinien ſtanawßy pꝛzysiadz / iako o za. 
dnym pozwie nie wiedzial y zaraz in principa- | 
li odpowiadac. A gdyby y 34 obwieſczeniem 
Vꝛzedowym niechcial fłónać / niech go tan. 
quam rebellem wywolac da Vꝛzad Grodzki: 
| we dwanascie niedziel po bdnniciiey powi 
nien takowego imac / y do wieże wſadzie / aby 
ſtronie vkrzywdzoney doſye vczynil. X ma Sieg 
dzieć póty / oõby go rona quietowals z do⸗ 
ſycuczynienia. 


3. © Sapiſu rozumialbym / ze nie pos | 


trzeba wiecey piaciterminow / ktoby chciał ero 
ekucya pꝛedka ſpꝛaͤwiedliw ie bez wielkiego ko⸗ 


| Korrekturp 6 7 


| ftuotezymóć. Pierwßy termin dlug zapiſa⸗ 

ny. Wtoͤꝛy termin / zaklad. Trzeci / intromiſ. 

ſio in bona, Czwarty / denegata intromisfione 
ban nicya. Piaty exekutia pꝛzez Staroſte vz 
rzedna. A ieśliby chciał wnieść ignoranti- 
am Proceffus aut citationis, niechby mu y to 
Blo : iednak nihilominus 3óra3 in principali 

directé refpondere powinien, Abo niechby 
Star oſta tażdćgo 3 takich powinien był ob⸗ 
wieścić poftobtentum lucrum ze na nim pꝛaͤ⸗ 
wo pꝛzewodza; iato o tym ieſt wysßey : y do 
akt wwies dz te innoteſcentia. Dilatio też na 
Quit niechby ßla / ale ieno do czterech niedziel: 
6 gdyby ná terminie kwitu nie vkazal / niechby 
| tame y fumme głowną yzaklad pꝛzepadal. 


ARTYKVŁ HIL 


y Pilárzow. 


f Rzedom y iom wofiyfttim | 
poffónowićyzómic tzyczcoby mie 

li bráć od dekretow / zapiſow / 
extraktow / y wßelakich ſpꝛaw pꝛaͤwnych : 
5 gabe 


- پس — 


Powinność y falaria Sędźiow 


10 Spofob 

tółźcy Sadowi 10014161117 Gdyż Fay 
Sedzia / Piſarz / podpiſek / wedlug vpodoba⸗ 
nia ſwego bierze: y ſpꝛawa czófem za to nie ſtoi⸗ 
co fie must dad od Dekretow / Extraktow & 
id genus, takze prokuratorom. Swoie De⸗ 
putaty pozywóć potym o to lupieſtwo do Gro⸗ 
du / kiedy fies Tribunalu do domu wroca. A 
inßym Vrzedom dad rok pꝛzed Staroſte tame⸗ | 
cznego / abo vicinior m, p?3€3 Woznego; gdy⸗ 
by śmiał wiecey wziac niż fie tu poſtanowi: 
za co ma bydz karan ftem grzywien pony. A | 
ttoby niemial ſta grzywien dae / niech wiez ie⸗ 
nie cierpi dwanascie niedziel w wieży / y to 
wroci co wzial nad powinność. Salua appel- 


latione na Tribunal. | 


2 © Dzapifi poſtanowie by nawietfćgo | 
großy g. tate od Extraktu wßelakiego z pie⸗ | 
ezecia y3podpifem po großy picó. Od Dekre⸗ 
tow wßßelakich / Grods kich / Ziemſrich / Triz | 
bunálftid, 7 0 Podkomor⸗ 
ſtich y wßela kich inßych mnieyßych Vrzedow 7 
هم‎ piaci. Od pasywileis großy pie⸗ 
tnascie. 


— 


A kto⸗ | 


i 
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3 A Ktoꝛemu Vrzedowi máloby fie to 
widzialo 0166 / niech Vrzednikiem nie bed zie / 
ani Deputatem: bo ſie iednak tych Vrzedow 
rozmaitemi fpofobámi domagaia. Lacno 3ás 
whe o taͤkiego vrzednika: nie beda fie doku⸗ 
powac / śni Pánom o pꝛomotia zabiegac: leż 
piey ze go pꝛos ic beda / nizby fie (am per fas & 
nefas domagac miał. 


4 A Ktoryby Sedzia tak Seymoroy / 
Deputacki / 300011 / Siemſti / Grodski/ 
Marßalkowſti / Mieyſki/ y wßelaͤki inßy: 
takze Piſarz wßelakiego Sadu / Smial 06 
pꝛzeciwko pꝛzysiedze ſwey iakie corruptie / 
co to teraʒ gratyfikacyami / conſolacyami y 
honorária zowa ná ktoregoby ſie to per fcru- 
tinium dowiodło / tak rzeczy ziedźione / pite⸗ 
konie / pieniadze / zloto / ſrebro / kobierce / & 
id genus, okrom tego co od Dekretow na⸗ 
piſano ieſt: takze y Piſarz ktoryby co nad 
poſtanowienie wzial / albo inaͤczey dekret nóż 

| pifal / niż go Fasano; aby tak Sedzia tato y 


t Difarz ipfo facto był infamis , y 3 vrzedu zrzu⸗ 
con. O co forum na Tribunal. z 


B j Do 


— o 


fte pꝛzyby 
tnosci Krola J. M Staroscie / podkomor 

ſkie / Supnice / Celnice / y wßyſtkie inge, aby w 

| niedofycczynieniu powinnosciam ſwym / pe- 

nie tystacá grzywien podlegali : o co forum 
pꝛoſto na Tribunal. 

6 > Ktoꝛyby Sad abo Vꝛzad in caufis 
ſimplicibus appellatiiey na Tribunal a 
1111٧١٣ do Gaou Arola J. M. nie dopuścił J 
niechby o to ftem grzywien winy był karan. 


ARTYKVŁ V. 
Do Korrektury Prawa pun- 


kt potrzebne. 


A ſtanowienie álbo 6 pꝛawa / 

: smialbym pꝛosic / aby ludzi nózbyt w prás 
wie madꝛych nie obierano / zwlaſcza tych co 
pꝛzedtym Pꝛokuratoꝛmi bywalitiako byli pꝛzed 
tym Pꝛokuratoꝛy wykretniki obꝛali/ ktoꝛych 
| propterodium nie wymienia fies y byłoby wtaz 
powichrowane Dzówo / według ich głów / ia⸗ 

eu . ͤ 2 


| 7 1 


Rorrefeury prawa. 13 
ko ytetaziefi. Takze nie obierac barzo mlos 
dych -áni barzo ſtarych: bo młody gosacy á 
ſtary zimny : ale w leciech srzednich ludzi ta⸗ 
kie / coby fie Dana Boga bali / ſtateczni / ſpo⸗ 
koyni / niełółomi /medłużni / nie piianicy byli 
co to nie do boiu / ale do pokoiu gotowi: a niech 
|by tylko 3 Bożegóy pꝛzyrodzonego pıawä,trze- 
cie naße Polfkic opifali ; o to 0۴100156 ( 9 
iac / aby bylo poietne / niewyEretne/ nie zwlo⸗ 
czne / nie koßtowne / Polffim iezykiem opiſa⸗ 
ne / coby ie kazdy rozumiał. a Żeby w nim eres 
futia była piedfa. Gdyż fruftraleges condun. 
tur, niſi debitum exequutionisfinem ſortiantur. 
Co gdy bedzie; pꝛedkobyſmy fie popꝛawili: bo 
cnotliwy naß naród Polſki y Farny: nie bylos 
by krzywd / BESO / naiazdow / vtrat nikow/ 
dluznikow / kiedyby byla pꝛedka kazdemu ſpꝛa⸗ 
wieoliwość : barzoſmy fie roſpuscili; Eto zu⸗ 
chwalßy / mocnieyßy/ temu lepiey. Ano nie 
czym ingym kraie cudzoziemſkie ſtoia / ieno 139 
dem y ſpꝛawiedliwoscia / a pꝛedka exekutia: to 
y Y nas nagruntowney vmocnic potrzeba / 
coby fie Gedsia nikogo nie bał / nikomu nie fol 
gowal / ninacz / ieno ná Dand Boge fie nie oz 
gledal / non ſecundum miſericordiam, ſed 


Bý fe- 


A د الا‎ W al SE 
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Spofob 


fecundiim iuftitiam & æquitatem ſadzac. Bo 


7۹ 


teraz zwytli Sedsiowie miſericoꝛdia y fawo⸗ 
tami nórabiać ; á to fie im nie godzi / mówie / w 
cud3ey fpzáwie s w ſwoiey wlaſney kazdemu 
zeydzie fie bydz miłosiernym / ale w cudzey nie 
tak: by vtec chcąc iednemu milos ierdzie oka⸗ 
zac / dꝛugiey ſtronie krzywdy nie vczynil; iako 
fie to czeſto trafia. Dobꝛac ieſt commtferd- 
tio nad bliznim / ale wſwey ſpꝛawie: w cudzey 
zus q uitas & iuſtitia ma bydʒ zachowana. 


| ARTYKVL VI 
Senatorow powinność y obie- 
ranie. 


مس — 


FD) Jgnitatse/ dobze aby kazde Woiewo 
dzt wo obieꝛalo / na ten czas / kiedy De- 
putaty obieꝛaia: 4 Krol Je? M. niechby áp- 
pꝛobowal ze cztezech elektow candidatow tes 
dnego. A niechby wiedzieli / ze tylko o poto- 
iu Boronnym y o ſpꝛawiedliwosci obywate⸗ 
low tey radzić mata: gdyz na to 6409 
| wßyſtkiey Rzeczypoſpolitey / pꝛzed Krolem J. 
| gonić > m. 


So FOE EEE: OR 


— — 


T Bowefutopr 


| | AWA, 
50 Ale niektoꝛzy z nich pꝛzysiagßy / dopie⸗ 
so} toż potege ſwa nad 54 Szlachta w ſasie⸗ 
w dzt wie tozścią gaia y one oppꝛimuia. A mial 
in by Dignitarz obierany bydz w leciech namniey 
7 weczterdäieftu. gdyz takowi / a nie dzieci / ſtol⸗ 
* ki Senator ſkie zas iadac máig. 
ko 
á- 
J 


Staroltow powinnosć y obie-' 
ranie. 


Taꝛoſte Sadowego midlyby obiezóć pos‏ بس 
[SY wióty ı kozdy ſwego / tat iako Siemſti v⸗‏ 
rzad y Podkomoꝛzego obieraia: Karol J. M.‏ 
ma appꝛobowac ze catered iednego. 2 Żeby‏ | 
| 
| 


| ARTYKVŁ VII. 


1٥310566 plochy w nim nie byl / tedy ná £éF o: 
rzad namniey we t3ydsieftu lat tꝛzeba czło» 
wieka; A nie d iect / iakowi fie teꝛaz nayduia. 
A mieliby też bydi doſtatni / dla czynienia Ex⸗ 
equuttiiey. A Staꝛoscie tanquam brachio 
regali Krol J. M. tanquam caput exekwutüey 


— — — — 


pomagóć 


— — — 


Spofob ٢ 
pomagacma/ moca y obꝛona ſwa. Acz té y 
powiat według dawnego pꝛaͤwãa powinien 
Staroscie pomagac. A ktoby pofpołu 3 dꝛu⸗ 
giemi wedlug pꝛzemozenia nie pomogł / niech⸗ 

by tes fam bánnitem zoſtawal / to ieſt / com- 
plex banniti A gożieby powiat wßyſtek podo- 
lac nie mógł, tedy wßyſtkiego Woiewoͤdztwa 
rußye / 36 porozumieniem fie 3 Pánem Woie⸗ | 
woda y zdwgimi Staͤroſtami tego Woie⸗ 
wodztwa. 


ARTYKYŁ VIII. ! 
Tribunaliftow y Posłow po- 
winnofć y obieränie. | 
DY eeputaty ná Tribunal obierád ma Po- 
widt/tednegow kazdym powiecie / á pos 
tym miedzy obzónemi bóloty czynić ; a ná kto⸗ 
rychby los padł / eiby mieli bydź : ponieważ 
mniey Deputatow bywa w nieftórych Woie⸗ 
wodztwäch / niz powiatow ieſt. Takze y po- | 


mlo- 


z es 


7 


ſty Siemfkie obterdé 73 powiatu iednego. A w 
 obierdniu nie páte3yć że wielki pan; tylko jes 
by był madꝛy a cnotliwy: nie 60 ſtaͤry / nie 


Korrekturp Prawa. 7 


1011٥51 też / nie puany / nie dluiny / nie l ko⸗ | 
my / ſkromny / Pana Boga fie boiacy/ y ſtate⸗ 
any: a nie Prokurator. Bo panowie tylko 
Deputatami y Poſtami sſtawaia fie dla ſwych 
priwat y fówozów ludzkich / y wezaſow ſwych 
radzi pꝛzeſtrzegaig / dekreta czynią według v⸗ 
podobania ia kie komu cheas a ſtabßy Deputaci 
nie Smieig fie im pizeciwie. A pꝛokuratoꝛſtie 
rzemieſto ieſcze 3 mlodu conſcientia traci ; ã coʒ 
kiedy na ſtarosc do zley conſcientiiey 1۶ 
ſtwo pꝛzyſtapi / dopieroz bedzie na coꝛruptie 
ważył / a ſpꝛawiedliwosci chybial. A ktemu 
tałowi poſpolicie wielomownoscia ſwoia dan 
gim oczy zamydlaiq / flowy ozdobnemi niecno⸗ 
te pokrywaiac: ano Veritatis fimplex eft oratio, 
Nie to cnotliwy / co 516 / gladko / ſubtelnie / 
mowi / mydlac pꝛoſtßych oczy: ale ten / co do⸗ 
bꝛze czyni . Owßem wielomowes kazdy ma 
bydz v bacznych lud i podeyżtzóny : yw Rzy⸗ 
mie wielomownosc vcieciem 6۷٢۴ 7 
۱6١ Cyceronowi: bo nie zówfe/ Qualis vir, ta. | 


| lis oratio. 


ARTYKVL [X 


wenn 


سم 


m E AOE aS „M‏ سوا 


T 
O waznoscı Obligow. 


| 
By fie wiárá nawrocila do Politis żeby 
eden drugiemu wierzyl / potrzeba wpꝛzod 
Exekutia pꝛʒzywrocic / za ktoꝛa y tá poydʒie; 
| goy kazdemu bedzie czyniona nie odwloczna 
ſpꝛawiedliwosc / tak iako fie Eto obliguie / zapi⸗ 
ſami / cyrografy / membꝛanami / contrakty / & 
id genus: zeby wßyſtko takowe piſmo / iakie fos | 
| bie ſtrony miedzy fobs poſtaͤnowia / v kazdego 
Sadu waste bylo. Quia volenti non fit in. 
iuria. Et, Quam tibi legem tuleris, eandem 
patere. Zaczym / cnota/wiara / pꝛzywroci fie, ' 
pozyczaͤlibyſmy fóbie pieniedzy; niesmialby ies 
den dꝛugiemu zapiſow czynić” ktoꝛym by podo- 
lac nie mógł : odrodzilibyſmpy fie 3 terazniey⸗ 
fych naßych złych obyczaiow; boſmy wfyfcy, | 
barzo zeyganieli / poczawßy od nawysßych / | 
az do namnieyßego. $ 


ARTYKVL X. 


$ Borrefturp prawa. 


Na wydzierftwá y gwałty. 


B Jepokoy nawiecey 3460 roscie / gdy Fto 
komu gwałtem co bierze / y niepꝛawnym 
ſpoſobem / tál mala rzecz iako y wielka. Pꝛze⸗ 
to Etoby komukolwiek / nie tylko ßlaͤchcicowi⸗ 
ale rzemieſtnikowi y Sydowi / cokolwiek gwat- 
tem witał: nawet y pſa / dbo ptaka / aby go in 
triplo nagradzał / 3 wine Fé grzywien. A kto⸗ 
by niemial czym plació y wine dawáé; niech Sie 
931 / o wielka rzecz rok / ¿o mala pulrofá. Dla 
tego fie pocna nie mala kladzie / aby fie tey bano / 
á wydzierſtwa y gwaltow żadnemu zgoła czło 
wiekowi / nie czyniono : tółże ani vymy w grun 
= /możnięygy vbozßemu / poteznieyßy Ráb- 
emu. 


ARTYKvL XI. 
Nã rapt białogłowski. 


f R Toby Rape vczynil/ ktoꝛemukolwiek 
DOſtanowi/aby on fam co ipfo facto był 


C 


infamis 


— — — ——— —ęł½ẽ 2 —— ͤWRhh—ꝛ—ů— — 
— 


mach / na dꝛogach / w gofpodach y na kaͤddym | 
miepſcu od zuchwalſtwa wolni byli. Arako- | 
wemu ráptozowi nie folgowac Żadnemu / Eto- | 
regobykolwiek ſtanu był/ a to za inſtantia ro 
dzicow abo powinnych bliid / y opiekunow: 
6 tak 34 ſtaraniem iednego / dwu / vczeiwosc 
y półoy w oyczyznie naßey miley zoſtanie y 
czuiac o takiey ſrogosci pꝛawa / nie beda fie waz 
Żyli naiezd zac domow ßlacheckich / mieyfkich / 
wie yfkich / y na dꝛogach zaſtepowac / abo przez 
iakie ine naſubtelnieyße foꝛtele bialychglow 
bꝛac. 2. Aktoby cheial dobꝛze / pꝛzyſtoy⸗ 
nie / do ſtann malʒenſkiego pꝛzyſtapic / often. | 
dat fe primo ſacerdotibus: niech pierwey bes | 
dsie w tościelefwey confefsiiey zapowiedany; 


| do ksiag Grodzkich zapiſac zmowe y poſag | 


3 temi / 3 ktoꝛemiby nalezalo / 3 Rodzicami: 4 
gdyby Rodzicow nie ſtalo 3 Opiekuny; dwie- 

ma ex linea paterna, totidem ex materna: aby 
wßyſcy rodzicy y powinni blifcy / wedlug vz | 
podo⸗ 


mut EEE, 


pil 


podobánia ſwego coꝛkami / pannami / wdo⸗ 
want, zonami / gafowśli, nie tak iako w tá- 
tucie Herburtowym y inßych napiſano; nie py⸗ 
tac panny / wdowy / dziewki ۸ / ieſli z 
ley przyzwoleniem abo nie; bo té lacno zwieść 
y vglaſtac; gdyż nie mala communem ſenſum, 
ſimiæ fa, we Wloßech y inßych cudzych Frá- 
iach niebywały: 6 cab nie bialychglow o to py 

tac / bo nie ſa fui iuris; ale máig bydź w mocy 
| rodzic owe á gdyby tych nie sſtalo / powinnych 

blizßych y opiekunow; iako y sony w mocy mal 
zonkow ſwych. 


ARTYKYŁ XII. 
Na ftroy plebeiorum. 


L EX fiimptuaria, tato ieſt po inßych Pats 
ſtwach / tak y ro Dolfcze byłaby 0636 67 
bna: ieno w takiey wolności Blacheckiey 3 tru⸗ 
Onosciaby pzzygio vſtawiac ia. iednak nieß la⸗ 
cheicom y miejczónóm 3 kaʒdego y napꝛzed⸗ 
nieyße go miaͤſta / zadnego nie excipuiac / vtri- 
ufq; ſexus, aby nie bylo wólno chodz ie w za⸗ 


E A dney 


b m nn ! r „% 


Ko rrekcury prawa. X 
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72 Spofob | 

dney iedwabney Bácie / we zlocie / perlach / deo⸗ | 
gich kamieniach : w Sobolu sw Ryśiu w Boz | | 
bae / áni w zadnym koßtownym futrze ; w 
Szkarlacie / wpulßkarlacin / w Granacie/pul 
graniaciu / ani w ſafianie. Excepto Réz 
dziec / ktoꝛzy ſwoy habit powaznieyßy mieć má: 
ia ; Y tych ktoꝛʒyby fie dwoꝛem Krola Te” M. 
abo pay ßlacheicach baͤwili: ale reno poty tez 
go zazywac mala / poki fie pzy nich bawia: 
pod vtraceniem wßyſtkiego w czymby chodz il / 
pod wiezieniem / gdyby inaczey vczynil. 


ARTYKVŁ XIII 
| Nävträte młodych ludzi. 


GO tes ieſt cześć legis ſumptuariæ, zaͤbie⸗ 
O ec temu / ¿by mlodzi ludzie poti lat nie 
111610 / nie vtracali. Pꝛzeto / niechby młodym 
ludziom / pokiby lat nie mieli / nie bylo wolno 
maietnosci żawodźić / y niechby nie śmiał v 
nich zaden maiet nosei kupowac / ani na zaſta we 
dawac/ani na zapis gotowizny pozyczac: okrõ 


| R SIĘ zeby 


= ا . — 


———— RR GRE 


1 
. 


| Korrekturp Präwa. | 
żeby tego potomſtwu po zmaclym oyen 25 
. ,żomym było potrzeba; Żeby 388 tym / co im ociec 
zmótly zoſtal winien / krzywdy nie bylo: ows 
fent aby fie im od potomſtwa dofye sſtac mos 
gio, tedy aby z opiekuny dwiema ex linea pa- 
terna , á dwiema ex materna, ad hunc fo- 
lum actum wolno im bylo maietnosci pꝛze⸗ 
dawaͤc / arendowac / zaſtawiac. A ktoby fie | 
ważył inaczey czynić / niech to co da na más 
ietnosc / abo za 1116661056 / dbo co pożyczy / 
traci 3 prawa. Takze Kupcy wßelacy / kto⸗ 
rzydy ſukna / máteritey Jedwabnych / Futer / 
Slotoglowow / & id genus, młodym lu⸗ 
ożtom dla zyſkow ſwoich / ć zniſczenia ich / 


na borg wierzyli / niechby im tego nie póź 
winno bylo 3 prawa płacić; ác3 3 dobꝛey woz 
ley wolno. Tak ze gdyby ná borg pili, 


ARTYKVL XIIII. 
O Granicach y przeciw 
Prawu, 
DE PROPRIO LABORE. 
Brawor de proprio labore , 8 
Base... SER 3epfowáé 


— — — مس — — 


I Spoſob 


| zepfowac ; bo możnieyfy ſtabßemu / zawße mos | 
| 1 że poorać y posiac / y lake wziac. Ale w Fażdey 
| differentuey maia fie obiedwie ſtronie zanie⸗ 
hac a do Vrzedu Podkomorſtiego profto pzy 

pozwać fie y zaraz Podkomorzy abo Romor: 

nik ma wyiechac fub poena soo. marcarom, y 

tam wedlug pꝛawa y pꝛzysiegi dukty nakazo⸗ 

wac / pꝛzy documentach / znakach y podobien. 

I ſtwach. A dilacye Żeby ٥/166 nie były / ani 

do diemſtwa / ani per appellationem na Tri- 
bunal. Bo Sad Siempti y Tribunal nigdy 
nie graniczy / ani ná pole wyiezdza / kopcow y | 

znakow na grunciech nie ogleduie: zaczym ztru 
dna ma w roznicach fententiam ferre. Pꝛze⸗ 
to niechby fam Podkomorzy takie ſpꝛawy fina- 
liter deeydowal. Do ktoꝛego od Romornika 
niech by też Bla appellatia. 


| ARTYKVŁ XV. 
Szkod nagrodá słabfzemu od 
poteZnieylzego. 


2 Jeſliby ktozkolwiek idtieyfolwiek condi- 
tue / tat w cóżnicóch gruntów / iako y 


w inych 


1 


| 
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| Borteftuyy prawa 27 
| w inßych wßelak ich ſpꝛaͤwach / pases czós nie 
maly pꝛawo wiodac / nócietpiał fie krzywd y 
y ßkod od poteznieyßego / taͤkiemu niechby in foro 
fori actio daretur; aby wygrawßy granice abo | 
inge ſpꝛawe / wolno mu bylo ſtrone pozwae / 
y Blody likwidowac iuramentem; aby mu fie 
nagroda sſtala od poteznieyßego. Jednak ci- 
tatus prior byłby ad euafionem iuratoriam 7 y 
‚sppellstis może isc na Tribunal. 


3 ARTYKVŁ XVI. 
1 | Przeciw prawu; 
| BITY PLACZE. 
| EN Artykul zapꝛawde nie podoba mi 
: fie. BITY PLACZE: owßem kiedy 
go bzonięc fie Pro vbiie / niech cierpi: gdyż tego 
vmyslnie niektoꝛzy 507/4 ; a Eto czego Buta / 
boday 1810311. Nawet powinienby naͤgrad zac 
| : | temu, Tomu przyczyne dal do zwady y bronie- 
| nia fies præmiſſo tamen ſcrutinio. 010157 )هل‎ 


by bꝛoniac ſie y zabił / niemialby nic dawac 34 
i | głowe; pꝛzeto ze go ſtraͤchu / a czaſem y ran nie⸗ 
ſpokoyny nóbówił, 


— — -> 


| D ARTY- 


— 


UT 5 | | 
ARTYKVŁ XVIL 


O Strzelbie. 


ZĘ OBnice , Tuti, y wßelaka ſtrzelba / rozu⸗ 

mialbym / żeby ſtußnie miala bydz penitus 
wywolana: y nie vzywac iey / temo kiedy przez 
eiwko niepꝛzyiacielowi pogranicznemu woyna 
ieſt vchwalona: bo od takowych broni silá lu- 


meżnych maͤrnie poginie. N pꝛzeciw temp‏ ځه 
vzywac ley mode / ktoꝛyby bedac pꝛawem prec,‏ 
konany Vrzedowi rebellizo wat / iako pꝛzeciw⸗‏ 
ko wywołóncowi y czei odſadzonemu; a to‏ 
tylko w ten czas / kiedyby fle 3 Vrzedem na exe⸗‏ 


kutig techálos 


"ARTYKVŁ XVIII. 
O Mysliftwie. 


5 
By kazdy tak Szlacheic iako y niefládici | 


w ſwoiey maͤietnosci we wßyſtkim bez vz | 
razow / fod y deſpektow fasiedzkich/ od ludzi | 
wßelakiego ſtanu był wolen; niechby mysli⸗ 
ſtwem ieden dꝛugiego nie obꝛazal : na cudzym | 


gruncie 


— — — — 


Korrekturp prawa. 27 

gruncie nie polował, tak ptakami /chótty / o⸗ 
gary / iato y siectami 3 tuguicómi / y inßemi 
rozmaitemi ſpoſoby: ani pꝛzeganianiem zwie⸗ 
)نا‎ / Saen / Jeleni /3 cudzego gruntu do fwe- 
go albo do cudzego : ani wylawidniem ptás 
ſt wa. Gdyz ztad czeſte obꝛazy / nieſnaſki / nież 
checi roſta / gdy myśliwcy ßkody w zbożu y 
wßedy radzi miec czynią / płoty lamie / gesi⸗ 
owce pfamt ſzezuia. Owe kazdy ná ſwym 
niech pꝛzeſtaie / a pokoy ma / y dꝛugiemu go ¿ys 
czy. Pod wine Ré grzywien toties quoties byl- 
by o to peremptoriè do Grodu pozwaͤny. Sal- 
ua tamen euaſione iuratoria. Jednakze za póź 
zwoleniem liſtownym ieden v dꝛugiego moze 
mysliſtwa zazywac / 34 zgoda liſtem aͤbo piz 
ſmem obwarowang. A poddóny cudzy dbo 
ſtuga Plebeia perſona, iefliby był na mysliz 
ſtwie vchwycony / niechby wedle vpodobás 
nia Pana gruntu tego byl karan / by tez y 
ná gaͤrdle / fecundum meritum. A ieſliby fie 
pst zágonili / niechże psi bieza / a Mysli⸗ 
wiec 3 Pánem zoſtana. Byłaby obfitßa ná: 
6é Polſta w zwierzyne / kiedyby ieden pꝛzed 
dꝛugim nie vganial / y nie wyławiał, 


— — 


Dg ARTY- 


„ES. A 
ARTYKVL XIX. 
O napráwie drog y prze- 


la Zz dOW. 


en mol geoble ptzeiazdy / aby ka⸗ 
: ż0y ná ſwym gruncie nópzówował y w 

miesciech Vrzad / coby ludzie wßelakiego ſta⸗ 
nu / tak ßlaͤchcic táto y furman / poddany y faz j 
30y czlowiek dobry pꝛzeinzd mogł mieć. A 
ktoby w tym byt niedbaly; á ktobykolwiek whe 

lábiego ſtanu / tal Dan iako vbogi 601 

popadl pꝛzez zly moſt / abo sta groblę y dꝛoge / 

aby mu ia powinien był naͤgradzaͤc dominus | 

fundi, za pꝛzysiega rony vkrzywdzoney. Ex- 

cepto gdyby fie to fortuito cafu pꝛʒydalo / tedy 

citatus propior byłby ad euaden: 13 nie pzez zły 

moſt / abo ʒla dꝛoge / abo grobla ßkode podial / 

ieno cafu fortuito”, abo; pꝛʒyczyny daͤnia tego 

co wiozlabo iechal. 


 ÄRTYKVL XX. 
O dlugu plebei ſalachCico vi. 
É Jebyfcsiblsy 7/9 ددن‎ 8 
je 


— R 


. 


6:101 prawa. 29 


ze Syd y Mieſczaͤnin / niechby S3zlóchcicowi. 
bylo to in libero arbitrio, puscic euaſionem reo, 
non ¢ contra, Plebeio comprobationem ßla⸗ 
chico wi. 


ARTYKVŁ XXI. | 
Wydanie Poddanego. 


o Z 1 


P Oddanego ه0568‎ finge veriulque fe- 
xus, aby kaddy był powinien wrócić 36 
prośbą litowa / Szlaͤchcicowi y Mieſczani⸗ 
nowi; takze y poddanym Blachetckim ſtudzy dż 
by byli wydawaͤni / za inſtancya Paͤnow ſwo⸗ 
ich. A ieſliby niechciał wrocic / aby perem- 
ptoriè powinien go był ſta wic do Grodu ná 
pꝛzypadaiace Querele tego powiatu / pod winą 
piaci fet grzywien. A wosny ze dwiema ß laͤ⸗ 
cheicoma po pꝛoßenin o poddaͤnego / abo o ſtuge 
czyiego / ma zaraͤzem do akt one pꝛos bez liſtem 
paͤnſkim opowiedziec : á od aktikowama opoz 
wiedzi oney pꝛosby / termin maig mieć we dwie 
niedʒieli na blisße querele: falua appellatio- 
ne za Tribunal. : 


RS a i ZE | 


| BO د‎ I BMI 9 
| ARTYKVL XXII. 
Dług cudzego poddanego. 


| Poder cudzy gdyby fie zaͤdluzyl bez | 
| wiadomosci dziedzica / abo Pana five: | | 
go / takze y flugá plebeia perfona , wiechby 
nie byli powinni ich Panowie dbo dziedzicy 

| czynić ſpꝛawiedliwosci / ani ich wydawóć: øz 
9 le zgola aby byli o to liberi à caufa & foro 

| v kazdego Sadu. 
| 


ARTYKVŁ XXIII 
Przećiwko Ziemskim Rokom. | 


O co fie obawiam / dbym w tym nie 32‏ اه 
grzeßyl pꝛzeciwko medrßym glowam; ie⸗‏ 
ona faluo meliore. Iuditio , moim zdaniem‏ 
nic nam po Ziemſkich Rokach / iefliby wßyſt⸗‏ 
fie rzeczy in principali ná Tribunale odpꝛawo⸗‏ 
wane byly / a lites differrentiarum ná ſamym‏ 
Podkomorſtim Sadzie nalezalyby. Byłoby w |‏ 


pꝛawdzie wiecey ſpꝛaw / ale krotße / bez contro: 
| werfiy Siemſkich; pꝛedkoby fie mogły odpꝛawo⸗ 
wóć, Gdys € Sad iemſki zadney mocy ww ef 


eku⸗ | 


۱ prawa. 37 
ekutuey nie ma; ieno Roce Niepotzzebne beac / 
controuerſie 8117/181 czynić” 6 
tory dla ich wykretow y foꝛtelow karmic / daiac 
im co chcą : wiec Dekret nic nie wazy Ziemfki, 

y retraktowac kazdy na Tribunale wolno y 
bywa muniment 3 Ziemſtwaͤ toꝛba niemala/ 
mießkowi ßkodliwa : á wßyſtko to fa 3abáwy 
prosite / niepozyteczne / owßem ßkodliwe. Doz | 
ki Tribunalu nie bylo / Siem 0 wazmieyße 
bylo; ale teraz w Easdey ſpꝛaͤwie na Tribunal 
appellatia. Bywaly też pꝛzedtym Wieca / y vs 
ſtaly / dla inßych poteznieyßych Sadow taͤkze 
y Siemſtwo mialoby ofłóć dla Tribunalu. Lecz 
iefliby ſie to nie zdálo Siem Fwd znosić / niechze 
pꝛzynamniey wolno byloby kazda ſpꝛawr do 
Siemſtwa nalezaca tam zaczac/y pꝛoſekwowaͤc 

| gozieby kto cheial / bądź w fómym Siemſtwie / 
bądz tez w Grodzie y na Tribunale. A pewie- 
nem tego / ze kady bedzie wolal na Tribunalvá- 
bo do Grodu; bo tam ieſt iakakolwiek exekutia. 
W diemſtwie zas / by nalepiey oſadzono⸗ COS po 
tym taͤkowym ſaddie / w ktoꝛym dekret nic nie 
waży / y exekutiiey 6 Y dys 2 leges 

ſcõdũtur, ni ſi debitũ exequutidis finê ſortiãtur. 

Saczym Gyo ziemſki znienagłó vſtacby mus iat. 
| AR. 


— — — — a, 


Spoſob 


ARTYKVL XXI. 
O Prokuratoräch. 


Azdy Cauzydik / albo ktoꝛyby fie profuz 


racya bawit / y iezyk ſwoy 3۸ 6 


$ 


pꝛzedawal / aby nie był zaͤ ßlaͤchcica rozumian: 
gdyz to rzemieſto mere plebelis perſonis cO: 


y pzodkowie naß barzo fie táfimi bꝛzy⸗ 
Bo Szlächeic vfaiac ßlachectwu [wer 


etit; 


dzili. 


mu / y za niemala ie fobie obrone bioꝛac / wazy 


fie pꝛzeciwko ſumnieniu y pꝛawdzie / y pꝛawu 


mowić / y pꝛzeto five robote na wielka placa]. 
wyciaga. A nieß lachcic boiac fie o ſwa ſkoꝛe⸗ 
przy pꝛawdzie y pzzy pꝛawie must (Fac; y nie 


tak bedzie dꝛogi ia o 6 


ARTYKVŁ XXV. 


diſtributiiey dobr Kro- 


lewskich. 


Y Tegoby rozum mym zdaniem pozwalal / 
| eX aby Dobe Rrola Je N. nie bylo iedney os 
ſobie sila dawaͤnych / dla tego / aby ich wiecey 
nimi 


O 


| Ay 
07 
| SZ 


1 


— .. 


y Prawa. 


też nawietßy Pan / pꝛzeſtal tu (wym wielkim oy 
czyſtym matetnosctam y dochodom / 3 dobꝛ K. 
I. ná dziesigci tysiecy złotych. Excepto 
Staroſt Sadowych / ktoꝛych potrzeba doſta⸗ 
tnich / dla czynienia epetutiiey / aby ia mogli y 
powinni byli kazdemu zawße czynić nieodwlo⸗ 


ARTYKVŁ XXVI 


Z Duchownemi prawo. 


3 PANY DVCHOWNEMI TRZEBA WIEL- 
9 KIEY ZGODY Y POKOIV: GDYZ SA SLY 
DZY BOZY, BRACIA NASZY, KREW NASZA. 


I. A napꝛzod niechby byli znami poſpolu 
w iednym pzówie rowni / y niech rowno znaͤmi 
pꝛʒed iednym Sedsig ſpꝛawiaia fie wGrodzie⸗ 
na Granicach / w iemſt wie / na Tribunale / o 
86504 krzywde. | 

2. Appellótię niechby nie Bly w 7 
ſpꝛawie nigdzie / ieno ná Tribunal: á Tribunal 
niechby Swietctich z Duchownemi rowno ſa⸗ 


| cznie, 


— 


dz il: bo3 nimi áppellátia do Rzymu 63 Rzy⸗ 
mu na exekutia do piekla odſylaia. 


E prá- 


| 


| وان‎ Spräwy dawne 3 Duchownemio dzie⸗ 
| Sieciny/dby byly kaſſowane / chocby 


4. A teraʒ znowu dla zgody ia dym rozu⸗ 
miał jn genere wßytkie dies isciny począć im 
dawae / wedlug poſtanowienia y zgody 3 mimi, 
5. A rozumialbym zebyſmy tym tylko da⸗ 
wali abo placili / ktoꝛzy w naßych Paͤrafiach 
finia y pꝛacuio; á dawać im tak coby fie wycho⸗ 
wali / ſtuzac Pánu Bogu y na wßyſtkim do⸗ 
bꝛze mieli. 

6. A ieſliby poſtronnym dalekim pꝛzyßlo co 
| bówóć; tedy tar oawóć z lanu / ako Pobór daz 
wamy:y to w ten czas / kiedy Poboꝛu niemaß: 
| 


A ne y na crebutiiey były, 


gdyż máig (we wái/y inße wielkie opatrzenia. 
7. AG teraz Duchownym Swietckich ka 
Żą in caulis ſimplicibus conwinkowaͤcz coby nie 
mialo bydz: gdyż zaͤwße eitatus v kazdego Ges 
du propior ma byd; ad euaſionem, fi actor ad 
conuictionem; pꝛzeto też y Duchowni temu 


pꝛawu ſlußnie podlegac máig: 


8. A gdy granice Arcybiſtup / Biſtup / 7 


path / ykazdyz Duchownych 3 Frozym ßlachei⸗ 


cem odpꝛaͤmuit / niech tes kazdyz nich iursment 
ſam perſonaliter czyni; non pes ſubmiſſas per- 
o RK fonas 


er 


— oe eee aay رم‎ 


| Rorrefturp prawa. 35 
fonas, Satonnitis 06 tetas GY? 


nig. 5 ps 
i ARTYKVŁ XXVII. 
Appenbix z przeſtroga. 


ns; ſpꝛawy / ktoꝛych ieſt infinitus nume- 
ack rus, ktoꝛeby fie tu nie wſpomnialy według 
Statutu Herburtowego / a potym Conſtitu⸗ 
ciy Seymowych zgodnie poczynionych, odpꝛaͤ⸗ 
wowane być maͤia; teno proceſſem tak im / iaki tu 
ieſt opiſany: a od ſpꝛaw / decretow / extraktow⸗ 
nie wiecey 01:66 / nadto co ſie tu napiſalo : a nie 
pꝛzez pꝛokuratoꝛy odpꝛawowaczale fam pꝛzezſie⸗ 
abo p23e3 pꝛzyiaciela / po Polſtu / ad principalia 
pꝛzyſtepuigc. Wiem ze nazbyt madꝛzy / ciekawi / 
wykretni / takie pꝛoſte / naturalne / Boże pzd- 
wo y poſtepek w nim pogania/y faja zdꝛapac ás 
bo ſpalic : bo aͤrtyficialne ich głowy mustalyby 
ná tym dochody fwe tracić, a boday niektoꝛzy 
y glodu pꝛzymierac. Ale ludzie dobrzy / enot li⸗ 
wi, ſpokoyni / bogoboyni / pewienem ze na nim 
pꝛzeſtana. Gdyz naſtuchamy fle sila tego / gody 
prawo näße chwalg y do ſye go mamy/owßem 
tak wiele / ze do konca y exekutuey nigdy pꝛzysc 
nie mode / dla dilaciy y terminow / ktoꝛych ieſt nad 

E y zamiar: 


ننس سن 


| 

1 
| | wichrowaͤne / ze początku ledwie / a konca nigdy 
a w nim nóleść nie możemy: y kazdy Vrzad niez 
| Wl wie / iako nadkim ma exekutia czynic abo nawet 
| ftazóć, A do tego / takie w nim vitium / ze dete. 
rior eſt conditio actoris quam citati. 0 
prawo dluzße / tym ná vbogie gorße / a Pánom 


lepße: bo pánom doſtanie ná fortelmika Proku | 


ratora/y wsi im daia za ich wykretyʒ dla tego / | 
٠" aby dilaciami y figlami ٥18٥161661190 w ۱1611 | 
| prawie/ ſpꝛaw ich tak bronili / coby konca nigdy | 
nie wziely: a vbogißlachcic / niemaiac tak wiele | 
| ná voyErernitiviato Pan / musi fie ciagnac / abo | 
۱ wiec ſprawy 0۵15 / aͤ czófem 06 | 
| Smialbym tedy dla Boge prosić ábyfmy my | 
| ſtabßy o to fie ſtarali / iakoby tego prawa naͤße⸗ 
go mniey bylo: ſnads nóczwartey cześci (iako | 
teraz ieſt napiſane) kiedy 3 Bogó/ z pedwe pꝛzy⸗ 
rodzonego / z ſumnienia dobrego, bedsie poftás 
nowione / dofyebyſmy mieli. Ipfi viderint, 
quorum intereſt: nam tua res agitur, paries 
dum proximus ardet. 
A tomuby fie cos tych Artykulow nie podobaͤlo / wolno 
popꝛaͤwie / albo lepße naͤpiſac: tylko wedle Boga / aͤ nie 3 
fouelow / abſ exekutia ako napꝛedßa mogla bye / aͤ bez koßtu 


Przy- 


A 
+ 


TES 


Przydätek 
O ROKOSZV 
y o Conſtitucyach przefzlego 
Scymu. 


Rokußu wſpomniec fie też tu 304: | 
lo; Etory moim 30ówiem ieſt potrzebny w Kos 
ronie Polſtiey y pazezwifto tego podoba mi fie: 

babe Przodkowie naßy ten tytuł mu dali / Rokoß; Etory 
ma y potomftwu naßemu zoſtac; pꝛzykladem pꝛzodlow nde 
ßych / nie takim iali tera; teff. Bo pizodkowie naßy oſtaͤ⸗ 
tnig vciecʒte zoſta woili ſobie do Rokoßu; aby Rokoß vczy⸗ 
nić na sle Pan) / Króle; Senatory / ktoͤrzy niecheieliby 
pizysiedze ſwey doſhe czynić ; na pꝛozby y napominaͤnia 
Seymoroe / takze Paͤnow Poflow Roronnych y w. X. 
Lit. / zgodne / niecheieliby nie dbac; y w vporze fom 
trwaliby. Ale teraz niemdige zadney pizyczyny ná Rrolá 
Pana nófego milosctwego / vczyniwßy go winnym v sies 
bie / nie v wßytkich / na Rokoß zawolali; y fami go odpiás 
wowali / bez iednosei y zgody: bo ich wietfa cześć pzyłgo 
ez yta fie do K. Y. M. / widząc niewinność y pobożność 
pónfła ; widząc go wßꝛlakimi enotami piz oz dobionego 
ktoꝛy bedgc czlowiekiem młodym / zdrowym / doſtaͤtnim; 
kremu Arolem y Pánem wßyekiey Borony; nic go ta zas 
enosc / tá możność / te raßyik le poch walne dar y ktore ma od 
pana Boga / nie vnofą ibo mogąc wßyſtkiego dowieść / 

E ij co 


— ——— 


[38 
i coby chciał; woli cidhoscig / pokorg / ſtromnoscis / wßo⸗ 
thie ſwoie obꝛaͤzy y impetus znosić; do pꝛaͤwa kazdego odfys 
Hóigc/ gwałtu áni bezpꝛaͤwia nikomu nie czyniąc; iako inßy⸗ 
có nie fa Krolami / ale poddanemi iaͤko y drudzy m 92 
nie Polſf en mocy wladze mnieyßg móięc/ potege 0 
nad kim moga / rozeisgaia / biia / biorę / wia zo / má gos 
ſpody y na dom wlafne vczeiwych / osiadłych nie winnoch 
Szlaͤcheicoͤw naͤchodz s / plondru z /4 czynię co fic im pos 
doba ; pꝛawo wg irdziwoß „namniey fie go nie boige / áni 
na nie fie ogladaiac: 4 cynig to nie tylko má ſtronie / ale y 
pod bytnescig Kro. Y. M.: á potym obione wyſtepku 
ſwe go v 3:444 Prokuratorowi poruczyw$y / a psy lego 
Fottelach potege fg zoſtawiwoß / cynig co ſie im podos 
a Widziem ze z lafti Bozez za paͤnowania Brolá Pana 
náfego / Eajdy pogróniczny niepꝛz giaciel / Proxy fie ieno 
por wal na Korone / zawße ſtracilz y feogi Tataͤrzyn nd 
conditie masiat zezwalac; a to pewnie ſtꝛd. Si DEVS 
nobiſcum, quis contra nos? Tłabożeńfiwo A. Y. M. v 
Hana Bogs to ſpiawule. Ma tez wielfg pomocnice / 
| Brolowg Jey M. malzonke ſens / ktoͤra raͤda Pánu Bos 
gu ſluz ae / nikomu nie nie zawaͤdzi / owßem komu moje, 
tada pomoże : tote to świetobliwe ſtadlo / 34 zaſlugaͤmi 
ſwemi v Pana Boga, a to y domowego goracego niepꝛzy⸗ 
iacielá pizemoglo: niechze ie pan Bóg blogoflawi / aby 
nam dlugo ſczesliwie y niesmiertelnie 3 zacnym potom⸗ 
fiwem ſwym krolowali. Goyby byli ei co na Roloff wołów 
| l Poprawy chcieli. á barziey w fobies niz w Paͤnu zy w Pó 
nu / byläliby tego potrzeba; tedyby byl baͤrzo ſlawny y dos 
¡bay Rofof : ale ؤا‎ odmtaͤnychciali / a nie popꝛawy / sty ich 
zamyfł był : gle gofie silá Paͤnow / wieß to Dan Bóg do 


ftoz 


~ — 4 


Eröregoby fie było wdóć / y za 16۰٥٥١١ tesymde : 0 
Widrg : go naroiecéy cójney wióry ludzi w syn: Rokoßu 
bylo; y Eażdy wolałby ſwoiey wióry Acold : zaͤczym idzie 


rozroznienie mießänind / y confuſio: á pan Bóg ich teå 


sosproßgl/ & benẽ omnia fecit, 3 niewymoronego milosiers 
diia ſwego : á to nas ieſcʒe niecheial zógubić : 34 co ienn 
cześć y chwala ma być oddawana / z nadzieis / ze te motus: 
do konc on fam vſpokoic bedzie raczył. Barz o fie nam 
wßytkim ten Rokoß naͤpꝛzykrzyt: y odechce fie go napotym⸗ 
kiedy tak nie popꝛaͤwy w nas fimych / ale popiówy niéðos , 
ſtatku ſwego ieden ná drugim pases naͤtazdy y wydzierſtwaͤ 
późczyć bedzie: gdyz pod prætextem Rokoßu y popiówy 
wielkie fie pogorßenie dzieie, miaͤſto ſpolnego 067 
nia ieden dꝛugiego wylupiroß / do domu odwozi: eozbo⸗ 
ie / wydzierſtwa / mordowánia / bꝛaciey ſwey / Miaſt 
zniſczenia rosi ſpuſtoßenia / co dáley to wietfie czynię /3 


nas y móletmośći naßych fie ſpanoßywßy y / 


nasze woiuis / niſcza/plondiuia ه158‎ Tatarzy/ abo Turcy; 
tak iz żaden Eray tak w Koꝛonie / iaͤko y w Wiel &. Lite w. 
w pokoiu woysiedsied fie nie moje Bicz na nas grzeßne 
Pan Bog sefldcracsyl. Pꝛzodkowie naß o ſwey ſtrawie / 
o ſwym grofu wßyſcy zgodnie, takie Confisitacye o popꝛa⸗ 
wie odpiawowali: á my teras lupieſt wem biddidy ſwey / 
zniſczeniem vbogich ludzi / placzem y wołaniem pomſty do 
pand Boga / chcemy co dobrégo fpiówić / y chcemy Fogo 
opꝛawowaͤe / niechcąc fie w tym (imi obacz ye y popꝛaͤwic 
Tesebá fie bać pomfty od Pana Boga; kor wßytkich lás 
twie flarse y zwoiuie / biedy bedzie raczyl. : | 


> مو‎ toludsie vdarvál żeby w tym Krol 3.17. ۹ 
baczenig 


E SEQUENT! nee 


— SER 


© 


— — 


baczenia niechelal pokasde / w płaceniu säflufonegs Polas | 
kom. Ale wtym ſnaͤdnie za pomocą Bożą / popiáwos | 
vznamy; gdy Rádni Paͤnowie nie beda tácy / Erorzyby | 
Kroͤlowi J. M. odradzali / ¿by nie placono / aby eses 
kac Fasano: gd to zć zło Ráda ¡dile / ktora w tym nie 
pꝛawa tá? Reolowi Y. M. / iako y tym wßytkim / Erós 
tym nie plácomo ; nietylko Dwororwi / ale tez rzemieſtni⸗ 
kom / piwowarom ßragarkom / pꝛzekupkom y inßym / 
ktorymbß co bylo winno. Niewielkie to fo dlugi y do roys 
placzenia 1143116 kiedy pꝛz;ſtapilaſta K Ye M. y dobꝛa 
Kada: moje A. Y. NI. tak Dwor frody iako y wßytkie 
Creditory vcontentowád. Inayduig fie tez tácy niektorzy / 
co vtyſkuia / ze na Dworze K. J. UF. verddili: tego za⸗ 
dnemu K. Y M. nie reſtazuie / aby vtracal / y owßem | 
nierad tego ſlyßy y widzi / Fróryby vtracal: ale iabym raͤ⸗ 
dil nie ciagnac fie: ieno iako cʒyi dochod znieść moje 3 
vbosfy niemiałby fis pizeciwie doſtatnieyßemu: ale pycha | 


w ſercu / a niedoſtatek w miegłu ; myśl wyſoka / ómiefel 
vbogi; tac to do virdty pꝛʒywodzt. Godzi fie na Dos | 
ese Paͤnſtim / ná cudnym / dobꝛym / koniu / w dobꝛey gacie 
ie die y chobzie / fogo nd to fidć może; ámiecháé / nie cig⸗ 
gnąć fie áni dlużęć, abo nawet nie (lużyć / kiedy mießek 
abo drugiego nierzad y nie opaͤtrz nose znieść nie moje, 
Melius eft enim definere , quam debcere, 


O my Kroͤla Páná nófego fprówsiedliwego / dobꝛo⸗ 
tliwego / powolnego. priwie tato ońomiowig : 81 
| sniego iak 3 woſtu; à nie czyni nic fwg wolg / fra 86 
pónfłę ; wpytło zóróde Panów Kad / y 34 posko dbo 

poz 


igo ۴۰۴ 


— ASSET ee 


EYE j وو شم‎ PE A nnd 
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pozwoleniem Panow Poſtow Siem ſtich oboyga narodu; 
y wßyſtkie Conſtitucye tak ſa napiſane: nic Krol Ja? NT. 
mocą ſwo nit pipe śni ſtanotvi. Jako y teraz na tym Sey 
mie prʒeßlom Waͤrßa woſkim/niektoꝛe Conſtituche napiſano 
bez rozmyſtu. Gdyj znac ze ptzez te / eo wiedz e / bed to ٥ 
rych Conſtttucyäch co napiſano Art ybuly Se ymowe fa fpi 
ſane : bo tzadko Proryby deffinitè y ſuſſicienter Miano más 
piſat ſeno ro ka dym Fasano fie referdwac do pꝛzeßlych das 
wich Conſtitucio 4 dꝛugi nigdy wo domu Żadnych mies 
miat CTrzebs nam fafiiciencer po Polſtu / wyrozumiaͤle 
Artekuly piſac: nie ambigue, ani inden nxè, według wybres 
tnych głow. (Bow y teraz tedns Conſteucys / pꝛawie aftás 
imię obrone plathetcty zniesiono / Podniesieniem poftes 
pls prównego zacnego Szlaͤcheica / Pana Sebeftiand 
Cbmidevóftiego / ptio Panu Warßar ſkiemu. 

Wſtvdz ie fie Paͤnowie Doflomie oboygá narodu / za to 
coscie fte mażęli prosba fwg / poſtepki pꝛàwne ſlabßych 
pꝛʒeci vto potejnym zuosic: nie mamy wam zapꝛawde 34 
co dziekowoac: moca gane me dolamy: pꝛàwem niewy⸗ 
gramy: do cʒegoß fie vier pid ie r Jeſt to artykul pesfimi 
exempli ; pꝛoße dla Baga mech go podnioſa : gdyż ieſt 
pazediwto offdenicy obzomie vbogich ſlabßych ßlacheicow. 
Tofiby in ſimili ka demu Panußlo 3 chudßym ßlacheicem; 


Ato to popꝛãwa Pꝛaw o ktort tat dawno pꝛosiemy oros | | 


pem to tejt oppꝛesſꝛa od ktorey äbyfmy wolnt być mogli exe 
cutieꝝ y be ſpiecʒenſt 04 v Badu kadeß od paͤnow posisebis 
ie in. Lakze oro Act ykul / ¿by żaden pónny miedorofley ßla⸗ 
checkiego fians nies mial gwaltem bꝛac: iaͤkoby rset, Doro 
jig wolno wziąć / R ingego farm. A czemu nie tály 
Aby żaden nie śmiał sige gwaltem Pónny / tar doroſley 
KARE ia ko 


— 


| | 

| wiela głów madrych Actytut, 
nie winien: bo iaͤko fie zezwols y pꝛoßs PP. 20767 
wis 3 Pofig, na to Krol J. AV. poswaldcracsy, Age Í 
y infe Artykuly / ktoͤreby ( 61 dle to naß ko⸗ 
dliwße: ktore trzeba znieść y ۵۵0۱4 67 4 Krola J. M. 
idto Páná y głowy o Executis prosić / żeby Staͤroſtom 
pomagóć raczył / tamquam, caput brachiis fuis, Badzie 
dali Bóg dobze / gdy Executia w Polfcze bedzie; y nie 
Commiſeratis ale Juſtiet a wßytkich contensowde beds. | 
gdyz tego potrzeba zebyſmy byli w cudzych ſpꝛaͤwaͤch y | 
Ersyeodäch Iufti & aqui non miſericordes ; excepto w (mos 
ich wlaſnych. > en 

Pereat mundus, & fiat iuſtitia. 
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